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1Sm 1, 24-28 1 Samuel 1:24-28

Moi ngay doi nd, n6 sé dwgec nhwong cho Pirc Chiaa (1Sm 1,28)

We all know what it’s like to pray fervently for
that one thing that we want more than anything
else. But how many of us, having finally
received it, would intentionally give it away?
This, essentially, is what Hannah did in today’s
first reading. For years, she begged God to let
her conceive a child. In fact, she once prayed
so intently at Israel’s greatest shrine that the
priest, Eli, thought she was drunk (1 Samuel
1:12-15)! Yet when she finally was granted a
son, she gave him to Eli so that he could raise
her son to be dedicated completely to God.

What an immense sacrifice this must have
been! But God blessed Hannah’s sacrifice,
both by opening her eyes to his plans and by
blessing her with many more children (1
Samuel 2:1-10, 21). Evidently, God can never
be outmatched in showing generosity!

What about you? Have you seen the Lord
answer a deep longing in your heart? Did a
special blessing from God draw you closer to
him? How did you respond? Perhaps you felt
moved to offer something to him in return for
his goodness?

Christmas is only a couple of days away; what
can you give to the Lord in gratitude for his
gifts to you? If you’re a parent, maybe you can
follow Hannah’s example and surrender to him
your dreams for your children or other loved
ones. Especially when it comes to our adult
children, you may have expectations that they
follow a certain path for their lives. So maybe

Tat ca ching ta déu biét cam giac cdu nguyén
tha thiét cho diéu minh khao khét hon bat ctt
diéu gi khac 1a nhu thé nao. Nhung cd bao
nhiéu ngudi trong chung ta, sau khi cubi cling
da nhan duogc no, lai ¢ tinh cho di? Vé co ban,
day chinh 1 diéu Hanna di lam trong bai doc
mot hom nay. Trong nhiu nam, ba da cau xin
Chtia cho ba thuy thai. Thyc té, ba di timg cau
nguyén tha thiét tai dén tho 16n nhit cia Israel
dén ndi thay té 1& Eli nghi rang ba say ruou
(1Sm 1,12-15)! Vay ma khi cudi cling ba duoc
ban cho mot dira con trai, ba da trao dira bé cho
Eli dé 6ng co thé nudi day con trai ba dé dang
hién tron ven cho Chia.

Pay han 1 mot sy hy sinh to 16n biét bao!
Nhung Chuta da ban phudc cho su hy sinh cua
Hanna, bang cich mé mit ba trudc nhimg ké
hoach cua Nguoi va ban phudce cho ba c6 thém
nhiéu con cai (1Sm 2,1-10. 21). RS rang, Chaa
khong bao gio ¢6 thé bi danh bai trong viéc thé
hién long quang dai!

Con ban thi sao? Ban da thay Chua dap lai mot
ndi khao khat sau tham trong 1ong minh chua?
Mot phudc lanh dac biét nao tir Chua da kéo
ban dén gan Ngudi hon chua? Ban di dap lai
nhu thé nao? C6 18 ban cam thidy mudn dang
l1én Chua diéu gi d6 dé dap lai long tot cua
Nguoi?

Chi con vai ngay nita 1a dén Giang Sinh; ban
c6 thé dang 1én Chuaa diéu gi dé to long biét on
vé nhitng moén qua Ngudi ban cho ban? Néu 1a
cha me, co 1& ban co thé noi guong Hanna va
dang 1én Nguoi nhiing wéc mo ctia minh cho
con cai hoac nhiing nguoi than yéu khac. Pac
biét 1a khi noi dén con cai da truong thanh, ban
¢6 thé ky vong riang chung s& di theo mét con
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you can acknowledge that God might have a
different plan for them, and you can try to
release them to follow that plan.

You can take a similar approach to other
aspects of your life. For example, you might
acknowledge that your money, like everything
else in this world, belongs to God, so you can
decide to listen for his guidance on where and
how to spend it. Or you can look at the way
you spend your free time. Especially during
this season, you could offer more time to loved
ones or someone you know who is lonely.

None of us will give to God exactly the same
gift that others will. But like Hannah, each of
us can offer him a gift that comes from the
heart.

“Here I am, Father! I offer back to you every
good gift you have given me!”

duong nhét dinh trong cudc doi. Vi vay, co 1€
ban nén thira nhan rﬁng Chuta c¢6 thé c6 mot ké
hoach khac cho chung, va ban c6 thé ¢d ging
dé chung theo dudi ké hoach do.

Ban c6 thé ap dung cach tiép can twong tu dbi
voi céac khia canh khac trong cudc séng. Vi du,
ban c6 thé thira nhan réng tién bac cua ban,
giéng nhu moi thir khac trén thé gisi nay, déu
thudc vé Chua, vi vay ban co thé quyét dinh
ling nghe su huéng dan cua Ngudi vé viée st
dung chiing vao dau va nhu thé nao. Hodc ban
c6 thé xem xét lai cach ban st dung thoi gian
ranh rdi. Pic biét trong mua ndy, ban ¢ thé
danh nhiéu thoi gian hon cho nhiing nguoi
than yéu hodc mot ngudi nao d6 ma ban biét
dang c6 don.

Khong ai trong ching ta ¢6 thé dang 1én Chua
moén qua giong hét nhu ngudi khac. Nhung
gidng nhu Hanna, mdi nguoi chung ta déu co
thé dang 1én Nguoi mot moén qua xuat phat tir
trai tim.

Lay Cha, con day! Con xin dang lai Cha moi
on lanh Cha da ban cho con!

(]
2]

Lc 1, 46-56 Luke 1:46-56

Vi tir nay mudn thé hé sé khen tdi diém phuc (Lc 1, 48)

Imagine how Mary felt when the angel invited
her to be mother of the Messiah! It would have
been like a dream come true for a young
Hebrew woman. What a privilege to cradle the
Promised One in your arms, to teach him to
pray, and to watch him grow strong and
compassionate under your guidance. Yes, she
was blessed indeed.

But surely these blessings came with a
generous dose of challenges. A heavily
pregnant Mary suffered the long journey from
Nazareth to Bethlehem. When her time came to

Hay tuéng twong Me Maria cam thay thé nao
khi thién st moi Me 1am me ctia Pang Mésia!
N6 s& gidng nhu mot gidc mo trd thanh hién
thuc d6i v4i mot phu nit tré nguoi Do Thai.
That 1a mdt déc an khi dugc nang niu Déng da
htta trong vong tay ban, day nguoi 4y cau
nguyén, va nhin nguoi dy phat trién manh mé
va giau 10ong tric an dudi su hudéng dan coa
ban. Vang, Me thuc su da dugc chuc phuc.

Nhung chic chin nhimng phtc lanh nay di kém
v6i mot lidu thach thic phong phii. Me Maria
mang thai ndng nhoc da phai trdi qua cudc
hanh trinh dai tir Nagiarét dén Bélem. Khi dén
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give birth, she found herself in a stable with no
experienced midwife. As a refugee in Egypt,
she had to adapt to a new language and culture
far from home. She and Joseph experienced
one of a parent’s worst fears when they lost
Jesus in Jerusalem for three days. Then, as
Jesus began his ministry, she must have felt
deeply every attack against her cherished son.
It all culminated at the foot of the cross.

As Simeon had prophesied, a sword pierced
Mary’s heart in many ways through her life
(Luke 2:35). Clearly being blessed didn’t
insulate her from sadness or perplexity. It also
didn’t include a full understanding of how each
difficult piece fit into the plan.

So how did Mary remain convinced that she
was blessed? Luke tells us, “Mary kept all
these things, reflecting on them in her heart”
(Luke 2:19). She wasn’t afraid to question God
and ask for greater understanding. And as she
waited for his answers, she clung to what she
knew: God had chosen her for a special
purpose, and he would continue to hold her in
his loving care.

Each of us is truly blessed. Like Mary,
elements of that blessing leap out at us, and we
respond with joy. But also like Mary, there are
many moments when we have trouble
discerning that blessing. Yet God is still with
us through it all—and that’s the greatest of all
blessings.

Take a moment right now to thank God for the
ways he has blessed you. Then think of a
blessing that didn’t look like a blessing at first.

ky sinh nd, Me thay minh phai ¢ trong mot cai
chudng ma khong c6 mot nit ho sinh nao cé
kinh nghiém. Khi ti nan & Ai Cap, Me¢ phai
thich nghi véi mot ngdn nglr va van héa mai xa
qué huong. Me¢ va Giuse da trai qua mdt trong
nhitng ndi so hai toi té nhat cua cha me khi ho
mat Chia Giésu ¢ Giérusalem trong ba ngay.
Sau d6, khi Chua Giésu bat dau s& vy cua
minh, co éy hin da cam nhan siu sdc moi cudc
tan cong chéng lai dua con trai yéu quy cua
minh. T4t ca di 1én dén dinh diém duéi chan
thap tu gia.

Nhu 6ng Siméon da ndi tién tri, mot ludi guom
da dam vao trai tim caa Me Maria theo nhiéu
cach trong subt cudc doi Me (Lc 2,35). RS
rang 1a duoc chuc phuc khong 1am Me budn ba
hay bdi r6i. N6 ciing khéng bao gdm su hiéu
biét day du vé cach mdi phan kho phu hop véi
ké hoach.

Vay lam thé nio ma Me Maria van tin rang
minh dugc chic phtc? Luca néi véi ching ta,
“Maria da giir tat ca nhirng diéu nay, suy gam
vé chiing trong 1ong” (Lc 2,19). Me khong ngai
dit cau hoi voi Thién Chua va yéu cau sy hiéu
biét sau sdc hon. Va khi cho doi cu tra 16i cia
Ngai, Me bam vao nhiing gi Me biét: Thién
Chua da chon Me vi mot muc dich dac biét, va
Ngai s& tiép tuc giit Me trong su cham soc yéu
thuong ctia minh.

Mbi nguoi trong chung ta déu thuc su ¢6 phuc.
Giéng nhu Me Maria, cac yéu t6 ciia phudc
lanh d6 nhay vot vao chung ta, va ching ta déap
lai bang niém vui. Nhung cling giong nhu Me
Maria, c6 nhiéu khoanh khic chung ta gip kho
khan khi nhan ra phudc lanh d6. Tuy nhién,
Thién Chua van & bén chiing ta trong tat cé -
va d6 1a phuéc lanh 16n nhit trong tat ca céac
phudc lanh.

Hay danh mot chit thoi gian ngay bay gio dé
cam on Thién Chua vi nhitng cach ma Ngai da
ban phudc cho ban. Sau d6, hiy nghi vé mot
phtc lanh khong giong nhu phiic lanh ban dau.
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